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Wejangan Master Lu di Sydney — 02 Oktober 2011
“Hati Harus Tenang, Pikiran Harus Jernih,

Perasaan Harus Tulus”

Pagi ini, Master melihat langit mendung dan hujan,
hati sangat cemas, jadi saya memohon kepada Guan Shi
Yin Pu Sa untuk berwelas asih, agar para pendengar kita
tidak basah kuyup saat datang ke sini. Alhasil, hari cerah,
terima kasih Guan Shi Yin Pu Sa! Selain berterima kasih
kepada Guan Shi Yin Pu Sa, saya juga ingin berterima
kasih kepada para Naga Langit Pelindung Dharma. Master
melihat banyak Bodhisattva lainnya. Kita benar-benar

sangat beruntung!

Dalam masyarakat saat ini, sangat sulit bagi orang
untuk mengendalikan dirinya sendiri. Mereka tidak tahu
apakah dirinya akan menderita penyakit kritis. Banyak
orang langsung pergi ke rumah sakit ketika merasakan
sakit di satu bagian tubuhnya. Selanjutnya, hasil
diagnosisnya adalah kanker. Ini sebenarnya sama dengan

menjatuhkan hukuman mati padanya. Coba kalian semua
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pikirkan, berapa banyak orang yang menderita kanker di
tahun 50-an yang lalu. Sebenarnya, banyak orang tidak
memahami satu kebenaran, menarik nyawa orang tidak
harus dengan adanya gempa bumi atau tsunami. Menarik
nyawa orang bisa satu per satu. Sekarang kanker tumbuh
di mana-mana, bagian tubuh manapun bisa tumbuh
kanker. Sebenarnya, ini disebut menarik nyawa orang.
Oleh karena itu, ketika seseorang melakukan terlalu
banyak perbuatan buruk, dan tidak melakukan perbuatan
baik, orangnya tidak terlalu baik, suasana hatinya selalu
tertekan dan membenci, endokrin orang tersebut akan
mulai berubah dan sel kanker mulai beraktivas. Mengapa
fisik orang-orang sekarang semakin buruk, semakin sering
sakit? Pertama-tama, ini ada hubungannya dengan
tekanan sosial. Kedua, ini sangat berkaitan dengan
suasana hati seseorang. Banyak orang tidak tahu cara
untuk belajar Buddha Dharma. Master memberi tahu
kalian, belajar Buddha Dharma adalah untuk
menyelaraskan psikologimu, agar kamu dapat memahami
kebenaran hidup di dunia, agar kamu menemukan

kebenaran hidup di dunia ini.
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Hari ini mengadakan seminar Dharma, Master
meminta Guan Shi Yin Pu Sa untuk memberikan sepatah
kata kepada semua orang. Guan Shi Yin Pu Sa
memberikan saya 9 kata, dan kemudian memberikan 8
kata lagi. Guan Shi Yin Pu Sa memberi tahu kepada kita
semua praktisi Buddhis, "> xin yao jing, B2EH8H yi yao
ming, |82 & qing yao zhen -- hati harus tenang, pikiran
harus jernih, dan perasaan harus tulus,” "/(>&## xin yao
jing" artinya hati harus tenang. Masalah manusia sekarang
adalah tidak bisa tenang, sangat gelisah. Begitu pulang ke
rumah ingin bertengkar, melihat rekan kerja di tempat
kerja juga merasa tidak suka, melihat diri sendiri merasa
tidak puas dengan apapun, melihat orang lain juga
merasa tidak puas. Sulit untuk tersenyum saat bertemu
satu sama lain, sama sekali tidak ada suasana yang
harmonis. Tidak hanya di luar, bahkan orang yang tinggal
bersamamu di rumah, kamu pulang melihatnya juga
merasa menyebalkan. Menurutmu bagaimana dia bisa
hidup, kamu bahkan merasa jengkel pada anakmu,
merasa orang tua yang membesarkanmu sejak kecil itu

menyebalkan, menurutmu orang seperti apa ini.
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Mentalitas orang-orang sekarang telah menjadi sangat
buruk, karena penuh dengan aura negatif, maka orang
yang seperti itu akan menderita penyakit kritis. Inilah yang
disebut balasan karma. Maka itu, Guan Shi Yin Pu Sa
mengatakan, dalam belajar Buddha Dharma, pertama-
tama hati harus tenang. Setelah tenang baru bisa belajar
Buddha Dharma dengan baik. Kedua, "pikiran harus
jernih", artinya kamu harus memahami makna belajar
Buddha Dharma dengan jelas. Banyak orang pergi ke kuil
hanya tahu untuk menyembah Buddha, "Oh, semoga
Bodhisattva memberkati dan melindungi saya...", tetapi
mereka tidak tahu untuk apa sebenarnya mereka
menyembah Buddha. Kamu sebenarnya ingin tinggal
berapa lama di dunia ini atau berapa banyak prestasi
besar yang ingin kamu capai di dunia ini. Kamu harus
memahami dengan jelas makna hidup ini. Ketiga,
"perasaan harus tulus’, artinya perasaanmu ketika
memohon kepada Pu Sa harus tulus, harus nyata dan
tulus. Sebenarnya ini berbicara tentang hati. 9 kata yang
Master katakan kepada kalian adalah yang diberitahukan
Guan Shi Yin Pu Sa kepada saya tadi pagi, yaitu "hati
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harus tenang, pikiran harus jernih, perasaan harus tulus".
Dan juga 8 kata lagi, yaitu "{#XT7x7F fo deng yong cun, {3
IL3K5E fo xin yong zhu -- pelita Buddha yang kekal abadi,
selamanya menetapkan hati Buddha di dalam hati".
Bodhisattva telah datang ke rumah semua orang. Dengan
menyalakan dupa, Guan Shi Yin Pu Sa akan melindungi
kalian. Permohonan kalian akan terkabulkan. Bersamaan
itu, kalian harus memiliki hati Buddha di dalam hati kalian.
Dengan begitu, kalian baru bisa menyatu dengan hati
Buddha. Hati Buddha akan selalu menetap di dalam hati
kalian. Guan Shi Yin Pu Sa benar-benar sangat welas asih.
Terima kasih Guan Shi Yin Pu Sa!

Kemarin, Master membaca komentar umpan balik di
blog. Seseorang yang belajar Buddha Dharma dengan
Master pergi makan malam dengan orang lain. Dia tidak
makan ikan hidup. Orang-orang yang pergi bersamanya
memesan banyak ikan hidup. Orang di sebelahnya makan
dan tersangkut tulang ikan di tenggorokannya. Pakai cuka
juga tidak bisa menurunkannya, minum air juga bisa

menurunkannya. Dia terus berteriak kesakitan di meja
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makan. Alhasil, dia melafalkan beberapa kali mantra Wang
Sheng Zhou, tulang ikan itu turun ke bawah! 20 menit
tidak bisa menurunkannya. Dia melafal paritta, hanya 2
menit sudah turun. Dia menulis dalam komentarnya,
"Guan Shi Yin Pu Sa benar-benar sangat mulia. Bahkan
hal begitu kecil pun Beliau membantu kita." Sebenarnya,
ribuan tangan dan mata Guan Shi Yin Pu Sa, yaitu untuk

membantu dan menyelamatkan kita semua makhluk. (

Kalian semua harus percaya pada satu kebenaran,
orang memang benar memiliki kehidupan lampau. Surat
kabar Amerika Serikat melaporkan bahwa seorang gadis
berusia satu tahun di pantai timur Amerika Serikat dapat
berbicara bahasa Indian Amerika dengan lancar. Coba
kalian pikirkan, anak berusia satu tahun baru belajar
berbicara, tidak tahu apa-apa. Hanya para mahasiswa
universitas yang belajar ilmu bahasa baru akan meneliti
bahasa Indian Amerika, tetapi anak berusia satu tahun ini
dapat menceritakan kehidupan masa lalunya. Alhasil,
melalui hipnotis, ketahuan bahwa dia adalah seorang

kepala suku Indian di sebuah dusun di kehidupan
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sebelumnya. Coba kalian pikirkan, bagaimana mungkin
tidak ada kehidupan lampau? Banyak orang tidak
mengerti, berpikir bahwa saya harus menikmati hidup ini
di dunia ini, makan, minum, melacur dan berjudi,
melakukan banyak perbuatan buruk, tidak ada orang yang
akan mengetahuinya. Saya dapat memberi tahu kalian,
balasan karma sekarang semakin cepat. Master memberi
tahu semua orang apa itu balasan karma yang cepat.
Misalnya, di masa lalu, ketika teknologi tidak canggih,
membunuh orang, polisi tidak dapat menangkapmu.
Mungkin kamu bisa lolos 10 hingga 20 tahun. Sekarang
balasan karma itu cepat. Jika kamu melakukan suatu
perbuatan buruk. Dalam setahun, setengah tahun, atau
beberapa bulan, kamu segera tertangkap melalui metode
investigasi modern. Di masa lalu, orang memiliki
pembinaan diri. Jika kamu memukulnya sekali, dia tidak
akan melawan. Ketika suami dan istri bertengkar, semua
orang tidak akan berpikir ke arah yang buruk. Tetapi
orang-orang sekarang, balasan karma cepat tidak, ketemu
hal apapun, jika kamu memarahi saya sepatah kata, saya

akan  segera  membalas  kembali. Jika  kamu
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memperlakukan saya dengan buruk, saya akan segera
memperlakukanmu dengan buruk, sedikit-sedikit akan
mengajukan cerai. Balasan karma akan mengikutimu

bagaikan bayangan yang menyertaimu.

Jika seseorang mengatakan bahwa dia sudah
berpikiran terbuka dan tersadarkan, kalian dapat menguiji
apakah dia benar-benar sudah tersadarkan atau belum,
kamu dapat memarahinya. Jika dia marah, itu berarti dia
belum tersadarkan. Jika dia tersenyum gembira, orang ini
sudah tersadarkan. Ini disebut tersadarkan sebagian,
bukan tersadarkan penuh. Pembinaan diri dan kualitas
pribadi seseorang harus diakumulasikan secara perlahan.
Sebenarnya, ketika seseorang tidak dapat mengendalikan
dirinya sendiri, maka harus mengerti bahwa akumulasi
pada biasanya tidak cukup. Akumulasi pada sehari-hari
dapat membuat seseorang perlahan membentuk suatu
tingkat kesadaran spiritual yang baik dalam menekuni
Dharma. Ketika seseorang memarahimu, memfitnahmu,
atau memperlakukanmu dengan buruk, kamu mampu

bersabar, sebenarnya adalah sudah membina diri sampai
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suatu tingkat tertentu, dalam ajaran Buddha Dharma
disebut tersadarkan. Mengapa ibu akan bertengkar
dengan anak? Pembinaan ibu tidak cukup, dan
pembinaan anak juga masih kurang. Jika ibu mengerti
lebih banyak tentang prinsip agama Buddha, mengerti
bahwa anak ini tidak mudah didapat. Itu adalah anak saya
dan saya harus mendidiknya dengan baik, maka dia tidak
akan bertengkar dengan anak. Dan jika anak mengerti
bahwa ibu hamil 10 bulan, dia telah menghabiskan
banyak usaha untuk saya. Mengapa saya pergi
meninggalkannya, mengapa saya bertengkar dengannya?
Dia juga demi kebaikan saya. Ibu tidak pergi ke jalan
untuk mencari seseorang dan memarahinya. Karena saya
adalah anaknya, jadi dia sangat baik kepada saya ... Jika
keduanya memiliki pembinaan diri, keduanya memahami
kebenaran, menurut kamu apakah mereka masih akan
bertengkar? Ini  disebut tersadarkan. Jadi orang
mengatakan bahwa setelah tersadarkan, angin dari
delapan penjuru tidak akan dapat menggerakkannya,
yaitu angin apa pun vyang datang, tidak akan

menggoyahkannya. Tidak peduli bagaimana orang lain
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memarahi atau mengatakanmu, kamu dapat menahan
diri. Sebenarnya, ini berarti kamu sudah mencapai
konsentrasi kecil dalam Buddha Dharma. Beberapa hari
yang lalu, seorang pendengar lama yang telah
mendengarkan program Master selama lebih dari sepuluh
tahun datang ke kantor Master. Dia ditipu sebesar 90.000
dolar Australia melalui telepon yang mengatakan bahwa
dia telah memenangkan lotere. Penipuan melalui telepon
seperti ini mengatakan bahwa kamu telah memenangkan
satu juta, dua juta dolar, dan kemudian meminta kamu
untuk membayar pajak. Lalu berpura-pura memberi tahu
kamu untuk membayar sedikit biaya administrasi dan
akan segera menyerahkan uang itu kepadamu.
Pikirkanlah, kejadian pada tahun 2008, dia datang kepada
saya kemarin lusa untuk bertanya, "Master Lu, apakah
saya masih bisa mendapatkan uang saya kembali? Bisakah
kamu membantu saya menerawang totem?", Saya bahkan
tidak bisa berbicara, totem Master untuk membantumu
melihat hal-hal yang menipu semacam ini? .. Dalam
pesawat saya ke Malaysia kali ini, ada seorang pramugara

penerbangan Malaysia Airlines, melalui bertanya kepada
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rombongan saya, dia berlari ke sisi saya, "Master Lu,
bisakah kamu melihatkan totem untuk saya?” Lagipula
tidak ada apa-apa di pesawat, lalu dia memberi tahu saya
satu hal. Dia mengatakan bahwa paman dari seorang
teman baiknya di Malaysia meninggal dunia di Amerika
Serikat, warisan 200 juta dolar tidak dapat ditransfer.
Teman baik ini baru tiba di Malaysia, identitasnya belum
ada. Dia ingin meminjam nomor identitas dan kartu bank
pramugara ini untuk ditransfer 200 juta. Dia berkata
kepada pramugara, "Saya mengambil 100 juta, dan kamu
mengambil 100 juta." Tidak sangka pramugara ini
mempercayainya, dan setelah menggunakan kartu
kreditnya, dia juga memintanya untuk menambah sedikit
pajak dengan berkata, "Jika kamu ingin mengambil 100
juta, kamu harus bayar pajak sekian" Pada akhirnya, dia
tidak mendapatkan uang apa pun, namun 20.000 ringgit
sudah keluar. Dia malah bertanya kepada Master, "Apakah
ini benar? Dia meminta saya untuk tidak memberi tahu
orang lain. Kamu juga jangan memberi tahu orang lain
ya!" Kalimat terakhir yang dia katakan benar-benar

membuat Master marah hingga tidak tahu harus ketawa
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atau menangis, dia berkata, "Master Lu, bolehkah ini?" ",
saya berkata, "Tidak boleh, kamu mungkin tertipu dengan
hal ini. Kamu harus berpikir sendiri, dan bersiap untuk
yang terburuk. Jangan bayar uang lagi, 20.000 yang
terbayar itu sudahlah, uang lain kamu jangan mengambil
lagi”. Lalu, dia berkata kepada saya, "Master, saya sangat
berterima kasih kepada Anda. Jika saya mendapatkan
uangnya, saya pasti akan datang ke Australia untuk
menemui Anda. Saya ingin berterima kasih kepada Anda!"
Lihatlah, ketika seseorang dalam kebodohan, otaknya
tidak memiliki pemikiran sama sekali, itu sama seperti
kebanyakan perempuan dan laki-laki ketika jatuh cinta,
mereka bahkan tidak tahu siapa pihak lain. Jadi Master
memberi tahu kalian, orang yang benar-benar memiliki
kebijaksanaan adalah orang yang sepenuhnya mengerti

dan tersadarkan.

Sebenarnya, yang paling penting bagi seseorang
untuk hidup di dunia ini adalah kebahagiaan. Jika semua
orang dapat hidup tanpa kekhawatiran dan keterikatan,

tiada kerisauan dan kesedihan, maka kalian adalah orang
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yang paling bahagia di dunia. Tahukah kalian bahwa
kerisauan seseorang dapat mencelakai dirinya. Banyak
orang bertanya kepada Master, "Kerisauan itu pasti ada,
lalu apa yang harus dilakukan jika memiliki kerisauan?"
Sangat sederhana. Ketika kerisauan datang, jangan
menyimpannya di dalam hati maka tidak akan ada
kerisauan lagi. Masalahnya adalah bagaimana kamu tidak
menyimpannya di dalam hatimu. Ini bergantung pada
pembinaan pikiran seseorang dalam kesehariannya.
Orang yang sering melafalkan paritta Xin Jing akan
memiliki sedikit kerisauan. Jika sering menyimpan semua
kerisauan di dalam hati dan tidak melafalkan paritta, lalu
datang sedikit kerisauan di hari ini, sedikit di esok, dan
sedikit lagi di lusa, semakin banyak terakumulasi di dalam
hati, banyak sampai seperti virus di komputer, setelah
waktu yang lama, komputer ini akan rusak. Jika seseorang
memiliki terlalu banyak kerisauan, jantungnya pun tidak
mampu menanggungnya. Bukankah Lin Daiyu meninggal
karena kekhawatiran dan kerisauan? Bukankah Zhou Yu
meninggal karena marah? Jadi Master memberi tahu

kalian, cara untuk mengatasinya adalah  “tidak
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menjadikan masalah” . Jangan menganggap serius
terhadap hal apa pun. Anak sudah besar, "Oh, saya ingin
mengandalkan pada anak sewaktu pensiun dan mengurus
kematian saya. Saya akan memberikan berapa banyak
perhatian pada anak.." Akhirnya, anak sudah besar dan
pergi meninggalkanmu. Tidak mau menjaga wanita tua,
namun menjaga wanita muda. Kemudian kamu akan
menghabiskan seumur hidup dalam kekecewaan, sakit-
sakitan, menampar mulut sendiri, "Mengapa aku begitu
sengsara, mengapa anakku seperti ini...", Tidak ada seperti
apa. Ini adalah sebab akibat, semua orang harus mengerti

kebenaran ini.

Untuk menghilangkan kerisauan, cara terbaik adalah
harus berpikiran terbuka. Dalam dunia Buddhisme disebut
melepaskan. Orang yang mau menundukkan kepalanya
tidak akan pernah menyentuh kusen pintu, bisa berjalan
melalui pintu apapun, jalan apapun tidak akan
menyebabkan rintangan, maka tidak akan memiliki
kerisauan, karena dia bersedia menundukkan kepalanya.

Mengapa bisa bergugat dengan orang lain, mengapa
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sedikit-sedikit berkelahi, bertengkar, dan ribut dengan
orang lain, karena kamu tidak mau menundukkan kepala,
selalu merasa bahwa diri sendiri adalah benar. Belajar
Buddha Dharma adalah belajar untuk melepaskan diri
sendiri. Melepaskan diri sendiri yaitu menyesuaikan jodoh
dengan orang lain untuk segalanya. Jangan memaksa
jodoh pada orang lain, yang dipaksa itu adalah palsu,
bukan milikmu, tetapi menyesuaikan jodoh, itu barulah
nyata. Hati manusia dapat menciptakan surga dan neraka.
Jika kamu membuat dirimu bahagia hari ini, kamu adalah
berada di surga. Jika kamu membuat dirimu sedih hari ini,
menciptakan banyak kesalahan, terus merasa bersalah
dan sedih, maka kamu akan hidup di neraka. Dunia
terbagi menjadi surga dan bumi. Sangat senang membaca
dan belajar di rumah dengan baik, menyalakan TV dan
menonton film, hidup dengan baik tanpa penyakit dan
bencana, bukankah dia adalah manusia yang hidup
dengan baik? Gadis-gadis kecil yang ada di diskotik itu.
Saya lihat mereka benar-benar seperti hantu, rambut
seperti itu, wajah mendandan seperti itu, cahaya lampu

yang redup dan gelap. Coba kamu katakan seorang anak
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yang baik masuk ke dalam situ akan seperti manusia atau
hantu. Kamu lihat orang yang sering melakukan hal buruk,
mencuri , merampok, mengambil barang orang, bukankah
dia sedang melakukan hal-hal hantu? Kemarin Master
melihat seseorang di supermarket, dia memasukkan
barang ke dalam mantelnya dan berjalan keluar. Coba
kalian pikirkan, dapatkah mengambil keuntungan ini? Jika
hati orang tidak tenang, dia akan merasa sangat sedih,
akan merasa bersalah pada dirinya sendiri, apakah
martabat dirimu hanya senilai beberapa dolar saja?
Mengapa orang tidak memikirkan tentang kebenaran
yang sangat sederhana ini, tidak melakukannya. Jadi,
semua orang belajar Buddha Dharma adalah untuk
meningkatkan tingkat kesadaran spiritual. Secara
pesimistis, dunia ini disebut bunga layu, semua bunga
akan layu, hanya kebohongan yang mekar. Antar sesame
manusia tidak mengatakan kebenaran sama sekali. Begitu
berbicara semuanya membual. Bunga asli — sifat dasar
manusia sudah tidak ada lagi, hanya membual. Coba
kalian semua pikirkan, berapa banyak kebohongan yang

kalian katakan dalam satu hari, berbohong pada anak,
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istri, suami, orang tua, dan pimpinan di unit kerja, hidup di
dunia yang palsu, membual dan berbohong setiap hari.
Bisakah kehidupan seperti ini memberikan orang
kedamaian? Bisakah kehidupan seperti ini membuat
orang bahagia? Sekarang tidak membicarakan kalian,
banyak anak juga memiliki kerisauan. Hari ini Master akan
membacakan kepada kalian sesuatu yang ditulis oleh
seorang anak, yang menjelaskan satu kebenaran, yaitu
anak-anak sekarang sangat tertekan. Kalian semua
dengarkan, "Tugas PR, saya mengumpulkan itu belum
tentu juga saya yang tulis sendiri. Menulis, belum tentu
saya bisa. Sudah bisa, saya belum tentu bisa ujian. Sudah
ujian, saya belum tentu bisa lulus. Bisa lulus, juga belum
tentu bisa tamat sekolah. Tamat sekolah, juga belum
tentu bisa mendapatkan pekerjaan. Mendapatkan
pekerjaan, belum tentu bisa mendapatkan istri.
Mendapatkan istri, belum tentu bisa punya anak. Punya
anak, belum tentu itu milik sendiri. Jika milik sendiri,
belum tentu dapat membesarkannya. Jika dapat
membesarkannya, belum tentu akan berbakti kepadamu.

Jika berbakti, belum tentu dia bisa bersekolah dengan

OB, BEH, BEE - SaRERBNFS (P.17 - 49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

giat. Jika giat belajar, belum tentu dia bisa lulus. Bisa lulus,
belum tentu akan mengumpulkan PR. Oh, Tuhan. Untuk
apa saya mengerjakan PR?" Anak-anak zaman sekarang
begitu banyak pikiran setiap hari, apalagi kita orang
dewasa. Kita menderita, hidup di dunia ini sepanjang hari
demi ketenaran dan kekayaan, sebentar tidak senang di
sini, sebentar tidak senang di sana. Baru saja
kesehatannya membaik, tetapi pekerjaan di rumah hilang
lagi. Baru saja mendapat promosi pekerjaan tetapi tubuh
tidak sehat pula, sungguh lelah. Kita hidup sangat lelah
karena kita serakah. Sudah memiliki mobil, masih ingin
mobil yang lebih bagus. Sudah memiliki rumah, masih
mau vila. Sudah memiliki vila, berharap akan lebih bagus
jika dekat tepi pantai. Ketika tiba di Australia, pikir punya
identitas sudah cukup. Setelah memiliki identitas, ingin
punya pekerjaan yang bagus, mendapatkan istri yang baik

atau suami yang baik....

Kita harus percaya pada roh dan jiwa. Sekarang
banyak orang menderita penyakit mental. Tubuh

termasuk dalam pengawasan pikiran. Jika pikiran tidak
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sehat, tubuh akan bermasalah. Sepanjang hari dalam
pikiran selalu iri pada orang lain dan membenci orang
lain, bagaimana tubuh ini tidak bermasalah? Jelas-jelas
ada lahir dan lenyap, apa itu lahir dan lenyap? Hari ini,
anak lahir, suatu hari dia akan mati. Hari ini melakukan hal
ini, pasti akan ada waktu berakhirnya. Orang tua
membesarkanmu, suatu hari nanti dirimu juga akan
seperti mereka, menjadi tua dan mati. Hari ini
mengadakan seminar Dharma ini, bisa bersama dengan
Master, sangat berjodoh dan sangat senang, tetapi
setelah beberapa saat, acara selesai tempat ini akan
menjadi kosong lagi. Ini disebut adanya lahir dan lenyap.
Namun dalam ajaran Buddha Dharma, itu disebut tiada
lahir dan lenyap. Mengapa ada lahir dan lenyap lalu
disebut tiada lahir dan lenyap? Yaitu meminta kalian
untuk melihat kebenarannya. Karena setelah seseorang
meninggal, dia akan reinkarnasi dan menjadi orang lain,
menurut kamu apakah lahir dan lenyapnya akan berakhir?
Hari ini meninggal, lalu terlahir lagi menjadi orang lain di
kehidupan selanjutnya, memulai dari awal lagi. Jadi, kita

memiliki kehidupan lampau, maka kita akan memiliki
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masa depan. Kemana kita akan pergi sebenarnya?
Begitulah tumimbal lahir di dunia ini, harus memahami
bahwa ini tidak ada akhirnya. Hari ini bertengkar besok
bertengkar lagi. Hari ini lapar, setelah makan terasa
kenyang sekali, besok akan lapar lagi. Coba kamu
pikirkan, mana ada akhirnya. Hari ini keluargamu baik,
besok tidak baik lagi. Beberapa hari kemudian akan baik
dan beberapa hari lagi akan buruk. Banyak ibu tua sering
berkata, "Oh, anak saya sudah dewasa, saya akan lega jika
dia masuk kuliah." Setelah kuliah, dia harus mencari
pekerjaan, lalu "Oh, alangkah baiknya jika dia bisa
mendapatkan istri yang baik", lalu terus berkeliling
memohon  orang-orang, hingga akhirnya sudah
mendapatkan istri dan punya anak, lalu dia pergi
membantunya menjaga anak. Dr. Bethune pergi ke
Tiongkok di masa lalu demi pembebasan rakyat Tiongkok.
Sekarang banyak kakek tua dan ibu tua demi cucu-
cucunya jauh-jauh datang ke Australia, terus melakukan
pekerjaan sebagai pengganti putra mereka untuk
mengurus anak. Jadi, jika tidak belajar Buddha Dharma,

kamu selamanya tidak akan tahu kapan hari akhirmu.
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Ketika suatu hari akan meninggal, berbaring di atas
ranjang dan tidak bisa bangun. Pada saat itu, kamu baru
akan mengerti ternyata datang ke dunia ini, semuanya
adalah kosong, tidak bisa membawa datang apa-apa dan
tidak bisa membawa pergi apapun. Orang yang paling
disukai tidak bisa dibawa pergi. Rumah dan uang yang
paling disukai tidak bisa dibawa pergi. Menggunakan
hidup sendiri, nyawa sendiri, dan masa muda diri sendiri
untuk menggantikan hidup yang tidak berarti, bagai

mabuk dan tidur.

Semua orang ingat, mendengar perkataan
mendengar suaranya, mendengarkan gong dan gendang
mendengar bunyinya, artinya seseorang perlu berpikir
sebelum berbicara, karena perkataan lahir dari hati.
Bahasa lahir dari hati; Perilaku dari mentalitas, hal yang
kamu lakukan sebenarnya adalah mentalitas kamu sendiri.
Sebagai contoh sederhana, misalnya orang ini berkata
"Oh bagus sekali, kamu menang lotere. Hehe, alangkah
baiknya kalau kamu bisa bagi saya sedikit. Oh bercanda

saja". Kenyataannya, coba kamu katakan apakah orang ini

OB, BEH, BEE - SaRERBNFS (P.21-49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

akan mengatakan hal seperti itu jika dia tidak
memikirkannya? Ini disebut ucapan berasal dari hati. Dia
akan mengatakannya setelah berpikir dalam pikirannya.
Apa yang dimaksud dengan perilaku dari mentalitas?
Misalnya, dia melihat orang lain memenangkan hadiah,
dia berlari ke arahnya, "Oh, bagus sekali, selamat..." Lalu
dia melampiaskan amarah ketika dia melakukan sesuatu.
Perilakumu menunjukkan mentalitasmu. Ketika kamu iri
pada orang lain, meskipun  mulutmu  tidak
mengatakannya, tetapi orang lain bisa melihat
perilakumu. Bodhisattva meminta semua orang untuk
menjaga keseimbangan mentalitas, jangan iri pada orang
lain, karena iri pada orang lain, kamu akan sangat tidak
bahagia, sangat sedih dan akan menyakiti dirimu sendiri.
Kamu tidak membenci orang lain atau iri pada orang lain,
melepaskan pikiranmu, yang kamu dapatkan adalah
kenyamanan di hatimu. Tidak masalah jika orang lain
mengatakan  keburukanmu. Dia memiliki  balasan
karmanya, mengapa kamu langsung mengatainya, apakah

kamu ingin berebut untuk menerima balasannya? Kalian
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harus memahami prinsip-prinsip umum ini dalam

menekuni Dharma.

Sebelum mengakhiri, Master ingin mengatakan
beberapa kata yang harus kalian ingat. Nafsu egois
menghalangi hukum langit. Nafsu egois manusia dapat
menghalangi hukum langit. Artinya, seseorang demi
sedikit uang, ketenaran, kekayaan atau keserakahan
terhadap hubungan wanita dan pria. Dia bisa
mengabaikan hukum langit, mengabaikan semuanya.
Oleh karena itu, nafsu egois manusia harus disingkirkan,
tidak boleh mengabaikan orang lain demi keuntungan
yang sedikit. Dulu, rumah kita sangat kecil. Hanya ada
satu kamar dalam satu keluarga. Sepasang pemuda ingin
menikah tetapi tidak punya rumah. Wanita berkata
kepada pacarnya bahwa dia akan putus dengannya jika
tidak ada rumah. Ada pawai di depan gerbang, ibu
pemuda itu berdiri di samping jendela lantai atas
menonton pawai di bawah. Alhasil, putranya ini demi
pernikahannya sendiri, dia mendorong ibunya ke bawah.

Coba kamu pikirkan, apakah ada hukum langit atas
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perbuatan buruk yang dilakukannya? Dengan kata lain,
nafsu egoisnya meningkat hingga dia bisa membunuh
orang. Bodhisattva ~memberi  tahu kita  harus
mengendalikan nafsu egois diri sendiri. Seseorang tidak
boleh egois. Kerisauan menghalangi sifat dasar. Karena
semua makhluk mempunyai begitu banyak kerisauan,
sehingga mereka tidak dapat menemukan sifat dasar diri
sendiri, maka tidak lagi memiliki hati nurani. Karena kamu
risau, kamu mencelakai orang lain, membenci orang lain,
kamu tidak bahagia, kamu akan kehilangan hati nurani
sifat dasarmu. Umat se-Dharma yang hadir di sini hari ini,
saya harap kalian bisa menekuni Dharma dengan
sungguh-sungguh, harus memahami kebenaran, tidak
boleh egois lagi, harus berpikir demi orang lain, hidup
untuk semua makhluk, harus meneladani semangat
Bodhisattva. Hanya ketika semua orang baik, maka diri
sendiri baru akan baik. Ini disebut "Setangkai bunga
mekar bukan musim semi, namun ratusan bunga
bermekaran membawa musim semi ke dalam taman".
Begitu juga di dalam keluarga, satu orang baik, tidak

disebut baik, seluruh anggota keluarga sehat baru
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disebut baik. Jika ada satu orang di keluarga sakit, seluruh
anggota keluarga tidak bisa tenang. Satu orang di
keluarga sial, semua anggota keluarga juga ikut sial. Oleh
karena itu, menekuni Dharma yang sesungguhnya harus
mempelajari esensinya, belajar intisarinya. Kedepannya
Master akan perlahan-lahan memberi tahu kalian. Terima

kasih semuanya.

OB, BEH, BEE - SaRERBNFS (P.25-49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

nidn  yué i aoda i ya x1 ni 10 tai zhang kai shi

2011 £ 10 2HBEXFTEBERFE K AR

XIn yao jing  yi yao ming qing yao zhén

"TCE R EEB, BE AH"

=i
>

tian yi zao tai zhang kan jian yin tian xia yu  xin li hén zhao
SKXK—Bea K EUBXTH LER S

ji jiu qiu guan shi yin pd sa ci béi yi xia rang wo men zhe xié

%

S, MR MWEHEEFELE—T, if & ] X £
ting zhong lai de shi hou shén shang bu yao lin zhe yu  jié gud tian jiu
I R KO & 5 J: AEMEWN ZR XM
ging le  xie xie guan shi yin pu sa gan xié guan shi yin pu sa de

B 7, B WHESE! Big W HEZFFER
tong shi hai yao gan xie long tian hu fa tai zhang kan jian le hén
= B, RERHF E XFEX 8 K EBULTR

dud pu sa  wO men zhén de shi hén you fu

gi ta yo qi
Z HBER B ENERERBES!

v

zai xian zai zhe ge she hui rén yi jing hén nan kong zhi zi ji bu
ERNEXTHTACTERE £ HEBES &
zhi dao zi ji hui bu hui sheng e bing  hén dud rén shén shang yi ge
MEBEBC=A2 £ &%, RZ A5 £ —%
di fang yi tong ma shang dao yi yuan qu cha jié xia lai cha cha
Em —%, 5 £ 3ERETE ETXE O

lai jiu shi ai zheng zheé ge shi ji shang jiu déng yu pan le ta si

k2R E, XX £ B F T #A 7K

v

OB, BEH, BEE - SaRERBNFS (P. 26 -49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

xing da jia xiang xiang guo qu nian dai shéng ai zheng de you ji
[— A b = \

fl. Kx 88 8B T X058 &£ 2 E WEJL

ge rén  shi ji shang hén dud rén bu dong yi ge dao i shou rén

A XLl E RZAFE —TEE WA
bing bu yi ding yao you di zhen  hai xiao  shou rén ké yi yi ge ge
AArA—EEZEBGME, BN, W ATLU—

shou de xian zai ai zheng sui bian shéng  shén shang de méi ge bu

W, HaEE EBE £, 5 £ 198 158

wei dou ké yi shéng  shi ji shang zhe jiu jiao shou rén  sud vyi

i & ALl £, £ £ Xt B A ﬁﬁl«)\

dang yi ge rén huai shi zuo de tai dudo  hao shi méi you zén me zuo
S~ TAREMBTRSE, TFFIREEAM
rén bu shi tai hao de shi hou xin qing yi zhi ya yi hen xin jiao jia de
ARRRXEBNE IR, OB —EBEEMIIR LR INAY
shi hou  zhé ge rén de nei fén mi jiu kai shi gi bian hua ai xi bao
iR, XPPTANADWHARE T 4, EAIKE

jiu kai shi gi zuo yong xian dai rén wei shén me ti zhi yue lai yue cha

MAREF B. MAAS H 4R KB E,

shéng bing zhe me pin fan  shou xian gén she hui ya [i you guan xi

£ mXAME, B ARATLEDE X &,

di er gén rén de xin ging you hén da guan xi hén dud rén bu

-, EEAEI’J'L,\ BERXXER RS AR

dong de xué fo shi zén me ge xué fa  tai zhang gao su ni men  xué

EBEREEANEE 8 K SRIEAM,

fo jiu shi tido jié ni de xin i rang ni néng gou ming bai hué zai rén
HEHERABRMBOOE, LMRE B B BAEEA
jian de dao i rang ni zhao dao rén huo zai zhe ge shi jie de zhén |i

BREHE LR IAFBEXANEHFN B E

OB, BEH, BEH - SaRERBNFSR (P.27-49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

jin tian kai fa hui  tai zhang q|ng guan shi yin pu sa gén da jia

~ —— —
SXFZEZE & K B WHEHEEFRE AX
shud ji ju hua guan shiyin pu sa gel wo jiu ge zi hou mian you

L E, MESEEFESEEALANF B @ X

géi le ba ge zi guan shi yin pu sa gén wo men sud you de xue fo

w2 T7TNITF W ﬁ%t*ﬁﬂﬁﬁ il ff B ZF 6

rén jiang Xin yao jing yl yao ming qing yao zhén
AW, "LERHB BEE®B, BEE" ,
Xin yao jing jiu shi shud xin yao jing xia lai  xian zai rén de mao
"TLE R MR R OERF IR REANE
bing jiu shi jing bu xia lai  fan zao de bu dé liao  hui dao jia Ii jiu
\ = N 72 \n = = =
mMARFHFATR MBHOASET, HEXREH

xiang chao jia  kan dao dan wei de tong shi you jue de tao yan  kan

B W BIBRNNNBEBEXTETR, B

jian zi ji jué de shén me dou bu man y| kan dao rén jia yé jué de
LY [ —]

DNECEEFT 4B AEE &I ARERE

bu man vyi rén gén rén jian mian hén nan you xiao rong  gén bén

+|-

B ABAN B REEX&F, R AE
méi you yi zhong hé mu de qgi fen  bu yao shud zai wai mian  jiu shi

SBE— M MENSAR. AZ & &% @, M=

%1

jia i gén ni yi qgi shéng hud de rén ni hui jia kan jian jiu tao yan
XERIR—E £ FHOA MEXRE ULHIT K,
ni shud zhe ge rén zén me hué  lian hai zi ni dou hui jué de tao yan
M XPMTAEBAE E2FRB2TET R,
cong xiao ba ni g da de ba ba ma ma ni yé hui jué de tao yan

AN TEM\?%jCEI’J” B BRE S ®EEIT R,

ni shud zhe shi shén me rén  xian zai rén de xin tai bian de féi chang

R X2 H 24A BEANLEZTBIF B

OB, BEH, BEE - SaRERBHNFS (P.28-49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

e yin wei e qi chong chong zhe ge rén jiu hui shéng e bing
= BAER B B, XTA#ME £ & &,

zhée jiu jiao bao ying sud0 yi guan shi yin pu sa shué xué f6 shou

XMk M, Rl W EEEFE R, Z6H 8

xian xin yao jing xia lai ~ an jing zht hou ni cai xué de hao 6 di er
FILDEBEFRTR RBIRBETZEBEHH, B2,
yl yao ming jiu shi ni dui xué f6 de yi yi yao ming bai
= /= E')LxEM\Xj‘—?—%E’JU £ B\ A,
hén dud rén dao miao Ii jiu zhi dao bai fo ai ya pu sa bao
RZ A2 B BERAMEFEHRH "KRY ZFiF R
you bao you wo bu zhi dao dao di wei shén me bai fo ni

175 REHK.", FHE KRS T+ 4FEH X

dao di xiang zai rén jian lid dud jiu  hai shi ni xiang zai rén jian zuo

B EABBEZA B2 8 EAE

dud shao weéi da de shi yé  rén hud de y| yi shi shén me yi ding
Z2 L HEXRXEL ABTHEXERE M 4 —F
yao gao ming bai di san ging yao zhén yé jiu shi shué ni
EZER®BA.,F= "BEERE", BEBHIE R R
giu pu sa de qing yi ding yao zhén  yao zhén qing shi vyi shi ji
XEFHNB T EERE, EE BXLE Xk
shang jiang de jiu shi yi ge xin  tai zhang gén da jia jiang de zhe jiu
N =] —t— S Nt
HHBRE—TL. &8 K BAXRHFHOXAN
ge zi shi guan shi yin pud sa jin tian shang wu gao su wo de  jiao

TEFEMEEETFS XK L FEHRFEN M

XIn yao jing yi yao ming qing yao zhén hai you ba ge zi
"TLE R, OEEBR, BEERE". KAEANTF
shi f6 déng yong can  fé xin yong zhu pu sa yi jing dao da

BT K F, OBO XK E"T, BEFEERXK B X

OB, BEH, BEH - SaRERBNFS (P.29-49)



FEKZESHAR-2011
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

jia de jia i qu zai jia li yi dian xiang guan shi yin pu sa jiu zai
ZHNREXR ERE— R & UM EHEHEEFMAE
bao hu ni men yi qiu jiu ling  téong shi da jia zai xin zhdong yao

R 3P AR 7, Xt R, B HXKREDL ¥ =

chang zhu f6 de xin  zheé yang cai néng yu fo tong xin  fo xin chang
B OEHANOLD X F 8 5H% R O #BO B

zhu  guan sh| y|n pu sa zhén de hén CI béi xieé xie guan shi yin pu

H, MHEEEFENREZLR HH WU HES

sa
7 |

zuo tian tai zhang zai bo ke shang kan dao yi ge fan kUI de ping
FXEe K ZAaEE £ &3 —1T"REHO F
lun  yi ge gén tai zhang xué f6 de rén gén ren jia qu chi fan  ta bu

g
e, —1TR&E K ZHEMNARAREZTLRIR, BF
chi hué ya  sui xing de rén dian le hén duo hué yu  bian shang de
ZE&a BTHARTRZ E&E& B8 £ B
rén yi chi ka zai hou long i nong cu yé xia bu qu  hé shui yé xia
A—lzREMk E FEBETAX BKEBT
ba qu  zai fan zhud shang tong de vyi zhi jiao  jié gud ta zai bian

AR EIRE £ BE—EWM, £ERMBE B

shang nian le ji bian wéng shéng zhou xia qu le er shi fén zhdng

F &7 E ® £ £, FTXT! T+ 573 #
méi you nong xia qu ta yi nian jing liang fén zhong jiu xia qu le
i F ML E— & & 7 MTFTERT,

de shi héen weéi

= WE R

ta zai ping yu shang xie dao guan s

shi yin pu sa
BEFE ESE WSS

Y4
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da  zhe me xiao de shi qing yé zai bang zhu wo men shi ji
X XANMNBHWEBEE S B F A", XL
shang  guan shi yin pu sa gian shou gian yan  jiu shi lai bang zhu jiu
£, MEESZFET F TR MEX T B

zhu wo men zhong shéng de

B R £ B

ni men da jia yao xiang xin yi ge dao i rén que shl you qién
s ——
MM XKRE HEGE—1TEHE AM#HXE ﬁ
shi  méi gud bao zhi bao dao  zai méi guo dong an yi ge zhi you vyi
H, EEREKE BFXEE FE—TR 7%
sui de xido nii hai  jidng cha lai yi kou lid [ de yin di an rén yu yan

SN HEHEXR-—ORNBNEBEZT AES,

ni men xiang xiang kan vyi sw zai ya ya xue yu  shén me dou bu zhi

Ml B 8B EB-—FEFFZFIE 24 &BFA

dao de yin di an rén de yu yan zhi you zai da xué xué zhuan ké yu

B R, ER AEI’Jl:.E'F'ﬁ TRXFZF T FIE

yan xué de rén cai hui yan jia r gié zhe ge vyi sui de xido hai zi wan
= T AT & H R, ﬁ'ﬁEJ&/\—ﬁvE’J/J\F?m
quan ké yi shud chua ta de gian shi  jié guo tong guo cul mian jiu zhi
2ol R HEwmtHEH S8 8 JE K A
dao le ta gian shi céng jing shi yin di an rén yi geé bu luo de zU zhang
B 7 oAt ZEMDBLA—TEHENERE K

ni men xiang xiang kan  zén me hUI me| you qlan shi ne  hén dud rén

1dl_< ﬂ\] l*g I*L?\ EI fLEJ /Z\ pay E EU -Iﬁl])%o '?E %77 A

bu dong  yi wéi wo zhe bei zi lai le jiu gai xiang shou chi hé piao

AE, UABXEFRTHRHEZ T %, 2B E

<
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du  zuo hén dud de huai shi  méi rén zhi dao de  wo ké yi gao su
B WME SRS RAMEN EAUSFIK

ni xian zai bao ying yue lai yue kuai  tai zhang gén da jia jiang shén

R, WER M B R, &8 K BRRAKR H

me jiao bao ying kuai  bi fang shué guo qu ké ji bu fa da sha vyi
2 ik MR, BEH R dEREARK R —
ge rén jing cha zhua bd dao ni  shué bu ding shi nian  er shi nian
TAEEMARIR BRAZETF, Z+ &F
ni ye ké yi xiao yao fa wai xian zai bao ying kuai  ni zuo le vyi
MEALLE &5, WER N R, REHET—
ge huai shi ging yi nian ban nian  huo ji ge yue tdng guo xian
TIREBER, —F, ¥FF, /4B B & W

dai hua de zhén cha shou duan  ma shang jiu ké yi ba ni zhua zhu

KRB E F B, 5 £ @8 LUBMRIT E,
guo qu rén you xid yang ni da ta yi xia ta bu huan shou fa qi

EABE F, FITML—THA & F, X

chao jia da jia bu hui wang hén huai de di fang xiang xian zai de rén
' ERRXRAE E R AN E B, WERMA,

bao ying kuai bu kuai a peng dao shén me shi ging ni ma wo i

R N RARM B A4 AER, RS R

ju wo ma shang yao huan ni yi ju ni dui wo bu hao wo ma shang

’D]?ht_'; E B2 & R—9, BYHEATFHES L

yao dui ni bu hao dong bu dong jiu nao I| hun bao ying sh| gén

ZEWMRAE, A HMABEE, &k NEIRE

zhe ni paode ru ymg sui xmg

EREAN W EIT.
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ru guo yi ge rén shudé ta xiang tong kai wu le ni men ke yi

MEBE—-—TARMERE B FAET, RO FTU
shi shi ta dao di kai wu bu kai wu  ni jiu chong zhe ta ma ta ru
e B RAEATFIE R F S,
guo fa pi qgi  jiu shi bu kai wu  rd guo xiao xi xi de zhe ge rén
REES BMEAFAE WR XEEN XTA
jiu kai wu le  zheé jiao ju bu kai wu  hai bu shi quan bu kai wu i
MAEY, XMHBEBHFE AR £ BHE. —
ge rén de xid yang hé néi han yao kao man man ji léi  shi ji
TARE FMARB, ERE EBRRER XK

shang yi geé rén zai kong zhi bu zhu zi ji de shi hou yi ding yao

E—""T"TAEEHAEECHE IR, — & &
dong de shi ping shi de ji léi bu gou ping shi de ji lé néng rang
EEBR FHNMNREARA®, FHHKRZR B b
rén man man xing chéng yi ge xué fo de hao jing jie  dang rén jia ma
= = IS [ A 4 == On
AE B F B —1TEHNTFERER I3 AXRE

v

n féi bang ni dui ni bu hao de shi hou néng gou chén de zhu

R, W R WERATFRIEER, B 9% 18 1&F

/

—

g shi ji shang jiu shi xit dao yi ding jing jie  f6 fa jiang jiu shi
— S — =] —— N N =]

|, Xl £ HEBRE —T BR #HxZH AR
kai wu  wei shén me ma ma hui gén hai zi chao jia  ma ma xiG yang
FiE. I 24882 BR&F W R BB #F
bd gou hai zi xid yang yé bu gou  rd gud ma ma dud dong dian fé

A%, 2FEFBEBAB. WRBEBZ E K F

jiao dao i dong de zhe ge hai zi lai zhi bu yi  shi wo de hai zi
HNEHE BEEXIMTNZTFRZIAZE BEEHEHTF
woO bi xG hao hao péi yang jiao yu ta jiu bd hui gén hai zi chao

KU ME TFIEHF B ERFATRZF U
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ér ru guo hai zi zhi dao ma ma shi yue huai tai  zai zi ji shén shang

MO RHFMNEBBS+H KRk #BCS B L

hua le hén dud xin xue  woO wei shén me yao I| ta ér qu  wei shén
w TR ZOM AT 2EBREME N H

me yao gén ta chao jia ta yé shi weiwo hao  zi ji de muU qin méi

% R W R wEEARYT, BCHE X IR
you pao dao ma lu shang qu zhao yi ge rén lai ma y|n wei shi t
75 2E® £ XH —TAXRS, titxeilﬂz
de hai zi sudo yi ta dui wo zhe me hao rd guo liang ge rén dou
B % F, ﬁﬁl«l!liﬂij‘%z AW AR B DAE
you xit yang liang ge rén dou dong dao i ni shuo zhe ge jia hai

B HF, WMITAHE E EHE iR XAHMEKE
hui chao ma  zheé jiu jiao kai wu  sud yi rén jia shud kai wu zhi hou
[ W S N \ —— LR s
2R XHHAE FFUAR R AFEZ R,
ba féeng dou chui bd dong  jiu shi bu guan lai shén me feng dou bu

N & XAz, MRAE KMH 42 N, %571'

hui dong yao de  zén me ma z me jiang dou hén weén de zhu zi

%EJJT%H’\J,,’EZ””,’E i ERRE EE =y

shi ji shang jiu shi xué dao fo fa de xiao dlng tai zhang ban gong
-

XLhr £ MRFEBRBZNNMNE. &8 K D 2

shi qlan ji tian lai le ge ting le tai zhang shi ji nian Jle mu de lao

ZERILXEXTAITHRTE K TILETHEHRZE

ting zhong n hUI bei yi ge shud ta zhong jiang le de dian

ta |C
K R BERSE A i h % TH B

hua pian diao jiu wan ao yuan zhe zhong pian rén de dian hua shud ni

B ENARIIT, X M K ABNBE IF % (R
zhong le yi bai wa liang bai wan  ran hou jié xia lai jiao ni da

N EE WEE , AR ETFRMNMMKRT
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shui  zai jia zhuang gén ni shud xian fu yi dian shou xu fei ma shang

m, BR = BRI K Z0— xR FEXES L

ba gian jiao géi ni ni men xiang xiang kan nian de shi ging
Bk XEIR RM B B EH BFHNEIRB
ta da gian tian hai dao wo zhe Ii lai wen 4 tai zhang  woO zhe
AKX e REBHEXEXR@E, "AFEd K, X
ge gian hai na de hui lai ma ni bang wo kan kan tu téng hao

2 RERNRKXB? (R E EFEB I

wo dou bu hui jiang hua le  tai zhang de tu téng jiu bang

2", AT H EBET & K E’JIH%‘T)E%E

ni kan zhe zhong pian rén de shi qing  zai wo zhe ci dao ma lai xi

MEX M B ARNSERB . . EBXRXRE SXKA

ya de féi ji shang you yi gé ma hang de kong zhong shao ye
THWEHIL £, 8—"1T5 W=  >F5,
tdong guo wen wo de sui xing rén yuan  pao dao wo bian shang lai
B J | HARIEITAR, BB B £ K

It da shi  ni bang wo kan kan hao ma fan zheng zai fei ji
"AXIM, B EEEHTFB? " R E EE
shang méi shi  jié guod ta jiu gao su wo ge shi ging  ta shud zai ma
E RE SRS FEIFR, 85 £5

lai xi ya yi ge hao péng you de shi shu zai méi gud guo shi le  you

RKAT—1F BRI RNEEZEIHT, B

liang yi de yi chan zhuan bu jin [ai  zhe ge hao péng you gang dao

MAZHWE ™ % Ak X4%F B & K 2

ma lai shén fen hai méi you ding xiang jie zhe ge kong shao de shén
Sk 853 HhrErREE BEXTZE DB EB
fen hao ma hé yin hang ka ba liang yi zhuan jin lai  gén kdng shao

B EBMEB T EIE W2 & #k, B = O
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shuo wO na yi yi ni na yi yi zhe ge kong shao ju ran hui
R "EE—LGMRE—LZ", X1+ FE PERSE

xiang xin  ér gié yong le ta de xin yong ka zhi hou yé shi rang ta jia

HE mME B THENE B f2F B2 ik it

dian shui  shuo ni yao na y1 yi ni bi xi fu dud shao dud shao
R, W "MMEBEZEZE—LCReAfTz > % D
shui jié guo ta shén me gian dou ha| méi na dao  liang wan ma
m", ER T a BERESR, W H S
bi chd qu le ta hai wen tai zhang zhe shi bu shi zhén de

mMEXT. B E K, "XEFAR E B9?
ta jiao wo bu yao gao su rén jia ni yé bu yao gao su rén jia

fit HLI&Z'% FERAR MEBEARAE & FAX
a ta zui hou jiang de yi ju hua zhén ba tai zhang qi de ki
! "t HFR—9TEF BEEG K SHK
xiao bu dé ta shuo G da shi  xing bu xing wo shud
XAE R "FAXW, ITAIT? T, KR

bu xing  zhe ge shi ging ni ké néng shang dang le ni zi i
AT, XM EBMEY E £ BT, REC

yao dong dong nao jin  yao zuo hao zw huai de si xiang da suan

o o WME EMEEABNRRIITER,
gian wan bu yao zai fu ren hé gian  na liang wan fu diao jiu suan le

a bu
T AAEBNEXM@ K, BB Af0EMRE T,

gi ta gian ni bu yao na le jié guo ta gén wo shud da shi
/\E% «TT%%ETHI é:nt%{mﬂa?‘zlﬁ ”kufﬁl
hén gan én ni a rd guo wo zhé ge qgian na dao le  wo yi ding
R EEMME WREXNHTHERT, K—
dao ao da i ya lai kan ni w0 yao xie xie ni ni kan kan dang

BRXRAMITKEBR HEHFHEIR! " REEF 3
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yi gé rén hu tu de shi hou nao zi shi gén bén méi you si wéi de jiu
— M AMFRNE IR K FER X R BRERN
xiang hén duoé nii hai zi nan hai zi ré lian shi  gén bén bu zhi dao dui

B REazFBaFHATE RAXFME N

fang shi shui  sud yi tai zhang gao su ni men zhén zhéng you zhi

R . e K Sk, E IE 8

hui de rén  shi wan quan ming bai kai wu de rén

=HA B = B B F1ER A

shi ji shang rén shéng huo zai zhe ge shi jie shang zui zhong yao

X £ AN &£ BEXAEE L & B &

de shi kuai le rd guo rén rén zuo dao wu gian wa gua  wu you wu
HNERKR WRAABMBELEZE BTHE, TME
1 ni men jiu shi shi jieé shang zui xing fu de rén  ni men zhi dao

B, MM MRS £ &EFE@BNWA. R0 ME

yi geé rén de fan nao ke yi hai si rén  hén du en ta| zhang

R A mT AR, BE Ao &

fan nao shi kén ding you de  na me you fan nao zen me ban

"M EBE & BN BAaBmMXEAD? "
hén jian dan  fan nao lai le bu yao fang zai xin zhong jiu méi fan nao
RE B MNEXTAE REL F BixMWINX,
wen ti shi ni zén me yang néng bu ba ta fang zai xin shang  zhe jiu

o ERME A H B ABE R ED £, XH

sh| kao rén ping shi de xii xin  jing chang nian xin jing de rén  jiu hui
EREAFEHBNEL & B S LEMNA B

fan nao shao  rd guo jing chang ba fan nao quan bu fang zai xin zhong

mim S, MRE B B £ HBWRED F,
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you bu nian jing  jin tian lai vyi dian fan nao  ming tian lai vyi dian
R Z_ I/J éé I /ﬁ\ % % I\\\ lﬁ rm I EE % % I\\\
fan nao  hou tian lai yi dian fan nao  zai xin zhong yue ji yue dud
MK, B XEXE—/RBMW™ 0 % #HA®E S,
dud dao hou lai jiu xiang dian nao de bing du yi yang shi jian chang
ARk AE B RO BES— &, BHE K
le dian nao jiu hui si ji rén tai dud fan nao hou xin zang yé hui
TH B, AKXZHWELEBS

shou bu liao  lin dai yu bud jiu shi you Iu fan nao si de ma zhou

AT, MEXTFAHREZEMEBMR WIENE? F

yu bu jiu shi bei gi si de ma suo yi tai zhang gao su ni men ji

MAMBRSENE? UG K SIFEFEAN, #

jué de fang fa jiao wu sud wei  shén me shi ging dou bu yao dang hui

/J%E’ij'liﬂu?ﬁﬁle, Tt 425K AE 3 [
shi  hai zi zhang da le ai ya  wo yao kao hai zi yi hou yang
2 Z2F K X7, "R, REEZZFUE F

lao song zhong wO yao hua dud shao xin si zai hai zi shén

T %X 82 BRE R Z DD LOREHT B

shang jie guo hai zi da qi lai gén ni zai jién le  1ao niang bu

E " EREZFRERRBMEBLT, 2 B &
zhéo gu zhao gu xiao niang qu le  jié xia lai ni jiu hui hé shi wang
BB ANRET BEFTRMEMEMK E

n guo du yi sheng shéng bing da zi ji zui ba wO zén me
dE— £, £ &, TECERE, "EEA4A

zhé me ki woO de hai zi zen me zhe ge yang zi méi you

X A

o BRNEHETFEAXD F F. i%
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shén me yang zi  zhe JIU sh| yin gud  da jia yao ming bai zhe xié dao
t+ 4 & F X7 l%, ARE BHBXEE
li
i,

yao qu chu fan nao  zui hao de fang fa jiu shi yao xiang de kai

BEERX SHFWN D ZEZHEE B &
xiang de tong zai fo fa jie lai jiang jiao fang xia  yi ge rén kén di
BEE, EHFRZFERF UHUHRT. —TABRK
tou de rén yong yuan peng bd dao mén kuang  shén me mén dou néng
LA K = ff A2 7] &, + 4] & 88
gou zOu guo qu  shén me [uU doéu by hui zao chéng zU ai  jiu méi
B E X T 2BEBASE Kk BE #MiR
fan nao  yin wei ta kén di tbu  wei shén me hui gén rén jia da guan
Nk ’_}_ S N S ——
mix, BAmsEk. A H 425 8R AXRH

wei shén me dong bu dong jiu génrén jia da nao chao yin

7 At A4z A @B ARIT @, B, E
wei bu kén di tou lao jué de zi ji you dao i xué fo jiu shi yao
AABERL EXREECEEE ZHMNEE
xué hui fang xia zi ji fang xia zi ji jiu shi shén me shi ging dou
2 TECGS W TFTEHCS M2 MT 4F B #B
gén rén jia sui yuan  bu yao qu gén rén jia pan yuan pan lai de shi
B ARE Z, FEXBRBAXRE &, EXHE

jia de  bu shi ni de  ér sui yuan de cai shi zhén de  rén xin ké yi

ﬂ%zEI’J ARIRE, Mk % W2 B iN. ALaLL
zhi zao tian tang hé di yu jin tianrang zi ji kai xin  ni jiu zai tian

#liE XK 2 M, XL BSHL, RMEX
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tang shang  jin tian rang zi ji nan guo  zhi zao le hén dud de cuo
¥ £, X UL EBEBCHY, HETR ZHIE
wu yi zhi nei jiu yi zhi hén nan guo ni jiu hudé zai di yu rén
®x, —HRAXR—EBER ¥ I, & F ETWLMR. A
jian jiu fén chéng tian hé di hén kai xin de zai jia II gui gul ju ju

B o B KM, RALCHEREN N EE

de du sha xue Xi da kai dian shi kan dian ying  hao hao de méi you
WEHFS, FTHFBEAE %, ¥ TR
bing méi you zai  bu jiu shi huo de hén hao shi rén ma na xié zai

mIRBR THMEEEBREFRAL, BLER
wi ting i mian de xido nii hadi  wo kan ta men zhén de gén gui yi

%EEEE’J/J\&E‘Z, AWM B R R —

tou fa lid chéng na ge yang zi lian shang ca chéng na ge
1‘3? X kBE g BN F, OB OE B R B
yang zi déng guang hut hut an an ni shud yi gé hao hao de hai
o K X RKREBE IR R —1DF 7R #Z
zi pao jin qu xiang rén hai shi xiang gui a ni kan kan na xié jing

FEHEE R AKXRE & BN, REHBHRE R
chang zuo huai shi  tou  pa na dong xi de rén  bua jiu shi zai

B M ARE @ I\, 2R ANA FAHEHE

zuo gui shi ging ma  tai zhang na tian zai chao shi kan Jlan yi ge rén

MEERE 8 K BXEEDTEL—TA
dong xi fang zai da yi I jiu zOu chd qu ni men xiang xiang kan zhe
R AWM AEAKERELE X RN B B F X
dian pian yi néng zhan ma rén xin li bu ta shi hui hén nan guo
R EE S OB, ALEFABEXLS R E

hu én zi i ni de rén gé rén pin jiu zhi zhe me

hén jué de dui bu qi
?EDFE%X Tﬁ_ﬁa MIABARHREX 4
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ji kuai gian zhe n jian dan de dao Ili wei shén me ren dou bu

Xié hé
LR F? XERERHFENEEBRAS T 24AHBHF

qu xiang  bu qu zudo ne  sud yi da jia xué fo jiu shiyao ti gaojlng
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MEyLY, 87T 5 6HOXE T FF XE K

ge lao po hao  you yao zhao ge lao gong hao
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shéng chi lai  jiu you si de yi tian jin tian zuo zhe ge shi ging
= e E!JEEEEEI’\J—?E;/%?EHI BB,

yi ding hui you jié shu de yi tian ba ba ma ma ba ni yang cha lai

E2BERN—X, S B BIBIR F H:'.EIE

zOong you yi tian yé hui xiang ba ba ma ma yi yang lao le

— KRB B EEBB— &, T, 56
' zhe ge fa hui  gén tai zhang zai yi qi hén you yuan
;/ﬁ\%ﬁp_( e, B K £—&8R 8 &%
fen hén kai xin  déng dao yi huir jie shu hui chang you kong le
I

7RAFAL, FEF—SIIERE H X =7,

zhe jiu jiao you shéng mie  dan shi fo fa jiang jiao wu shéng mie

X w7 E XK., BEHEH L £ X,
wei shén me you shéng mie you jiao wu shéng mie  jiu shi yao jiao ni

At A4 EEWRHH%EK,%%%DHW

men kan dao di  yin wei rén si le zhi hou you tou tai zuo I|ng wai i
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